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1. Voorwoord / Avant-propos 
 

1.1. Inleiding 
 
Voor u ligt de allereerste publicatie ooit van de 
schriftelijke vragen van de Belgische 
parlementsleden in ballingschap tijdens de 
Eerste Wereldoorlog, en de schriftelijke 
antwoorden van de ministers van de Belgische 
regering in ballingschap te Sainte-Adresse. 
Tijdens de Eerste Wereldoorlog circuleerden 
deze enkel in beperkte kring als stencils 
gebaseerd op getypte documenten. 
 
De originelen van deze publicatie in facsimile 
vindt u terug als inventarisnummers 44 en 45 
van het archief van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers van het Koninkrijk 
België in ballingschap 1914-1918 (1920). Deze 
inventaris publiceerde de Kamer in 2015 op 
haar website. De inleiding van deze inventaris 
schetst ook de historische context van onder 
andere deze vragen en antwoorden. 
 

1.1. Introduction 
 
Vous avez sous les yeux la toute première 
publication des questions écrites des députés 
belges en exil pendant la première guerre 
mondiale, et les réponses écrites des ministres 
du gouvernement belge en exil à Sainte-
Adresse. Lors de la première guerre mondiale, 
celles-ci ne circulaient qu’en petit comité sous 
la forme de documents polycopiés basés sur 
des documents dactylographiés. 
 
Vous retrouverez les originaux de ce fac-similé 
aux numéros d'inventaire 44 et 45 des archives 
de la Chambre des représentants du Royaume 
de Belgique en exil
 1914-1918 (1920). La 
Chambre a publié cet inventaire en 2015 sur 
son site web. L'introduction de cet inventaire 
esquisse aussi le contexte historique 
notamment de ces questions et réponses. 

1.2. Methodologische verantwoording 
 
Er werden nieuwe inhoudsopgaven opgesteld 
van de vragen en antwoorden. Uit de periode 
zelf zijn geen opgaven bewaard. Gezien de 
geringe omvang van deze inhoudstafels zijn er 
geen alfabetische indexen gemaakt op naam of 
op inhoudelijk trefwoord. 
 
De bewaarde vragen en antwoorden zijn 
onvolledig. Dit kan men duidelijk vaststellen aan 
de hand van de datering en de nummering van 
de afleveringen (“bladen”). Op het einde van de 
tafels van de vragen vindt u een overzicht van 
de teruggevonden afleveringen. 
 
Het spreekt vanzelf dat de paginering van deze 
uitgave nieuw werd toegevoegd bovenop de 
oorspronkelijke pagineringen, die niet 
doorlopend waren en herbegonnen per 
aflevering. 

1.2. Justification méthodologique 
 
De nouvelles tables des matières des questions 
et réponses ont été rédigées. Aucune table 
datant de l'époque n'a été conservée. En raison 
de l’importance limitée de ces tables des 
matières, aucun index alphabétique sur la base 
des noms ou des mots-clés n'a été rédigé. 
 
Les questions et réponses conservées sont 
lacunaires. On peut clairement s'en rendre 
compte au vu de la datation et de la 
numérotation des feuilletons. Vous trouverez 
un relevé des feuilletons retrouvés au bas des 
tables des matières des questions.  
 
Il va de soi que la pagination de cette édition a 
été juxtaposée aux paginations originales qui 
n'étaient pas continues et qui recommençaient 
chaque fois par feuilleton.  
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2. Tafel van de schriftelijke vragen gesteld door de Kamerleden en de schriftelijke antwoorden van de ministers 

N
° van het 

blad 

N
° van de 

vraag 

Datum van 
de vraag 

Nl. 
blz. 

Fr. 
blz. 

Naam 
vraagsteller 

Minister Voorwerp van de vraag 

4 16 1916.04.11 23 22 # Oorlog Mededeling van de toelichting zoals zij werd genotuleerd in 
de Ministerraad met betrekking tot de beslissing tot 
verlenging van het mandaat van de Kamerleden en de 
senatoren omdat er geen verkiezingen kunnen 
plaatsvinden in bezet België 

43 87 1917.11.10 26 24 # Oorlog Nederlandstalige soldaten die door het Leger enkel 
Franstalige invulformulieren (identiteitskaarten?) ter 
beschikking worden gesteld in weerwil met de wet en de 
bevelen dienaangaande 

43 88 1917.11.10 26 24 # Oorlog Probleem met de terugbetaling door de Staat van een 
kunstmatige ledemaat voor soldaat Léopold Ledieu 

43 89 1917.11.10 27 25 # Oorlog Bestraffing van soldaat Billiaert omdat hij de Franstalige 
bevelen niet begrijpt 

44 86 1917.11.09 30 28 # Financiën Eéntalig Franse communicatie van het “Comité Central 
d’Échange”, een organisatie zonder winstoogmerk die 
Belgische vluchtelingen helpt hun Belgische franken te 
wisselen met Franse franken, met Belgische vluchtelingen 
die het Frans niet machtig zijn 

45 92 1917.12.15 38 32 # Oorlog Bevordering van de bataljonsdokters, die als miliciens zijn 
wederopgeroepen bij de mobilisatie ; plaatsverwisseling 
van dokters in het veldleger met dokters werkzaam in de 
hospitalen achter het front 
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45 90 1917.11.17 41 35 # Oorlog Bestraffing van Nederlandstalige soldaten die de eentalig 
Franse identiteitskaarten weigeren die aan hen werden 
verstrekt 

45 93 1917.11.22 43 37 # Oorlog Maatregelen opdat Belgische officieren die geïnterneerd 
zijn geworden in Nederland en het Nederlands niet machtig 
zijn hun situatie te baat zouden nemen om Nederlands te 
leren 

46 94 1917.12.30 45 44 Standaert Buitenlandse Zaken Reactie van de Regering op de vredesnota van de Heilige 
Stoel (de Paus) 

48 95 1918.01.23 47 46 Vande 
Perre 

Oorlog Afschaffing van het ambt van vertaler van het Frans naar 
het Nederlands in beide groepen van de Hulp-Genie 

49 97 1918.03.16 49 48 Vande 
Perre 

Oorlog Weigering van kolonel Van Eecke, 6de regiment Genie, om 
soldaat van Gelder, Z 27, 6de Cie, na zijn vrijspraak door de 
krijgsraad en zijn terugkeer in zijn eenheid opnieuw aan de 
lessen te laten deelnemen die zijn legerafdeling inricht 

50 98 1918.05.03 51 50 Standaert Buitenlandse Zaken Kennis van de Regering met betrekking tot de brief van de 
keizer van Oostenrijk aan prins Sixte de Bourbon 
voorafgaand aan de publicatie van dit document 

51 100 1918.05.25 55 52 Neven Oorlog Maatregelen van de Regering voor de opvang en 
doorverwijzing van gerepatrieerde krijgsgevangen 
Belgische soldaten 

51 101 1918.05.27 56 53 Neven Oorlog Gevechts- en marsvergoedingen voor officieren en 
onderofficieren 

52 102 1918.06.08 61 59 Vande 
Perre 

Oorlog Terugbetaling van reiskosten aan Belgen, die van over de 
grenzen het Leger vervoegen 
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52 103 1918.06.12 61 59 Vande 
Perre 

Oorlog Verzoek tot opheffing van het algemeen verbod dagbladen, 
brochures en drukwerken van uit de streek der 
kantonnementen naar het binnenland, neutrale of 
geallieerde landen te sturen, opdat de Nederlandstalige 
Belgen in Frankrijk Nederlandstalige lectuur en 
schoolboeken kunnen bekomen 

54 105 1918.07.15 65 63 Neven Oorlog Gevechts- en marsvergoedingen voor officieren en 
onderofficieren 

55 107 1918.07.22 72 67 Devèze Financiën Het begrotingsvraagstuk en de te nemen fiscale 
maatregelen na de oorlog 

56 110 1918.09.02 80 78 Devèze Financiën Het begrotingsvraagstuk en de te nemen fiscale 
maatregelen na de oorlog 

57 108 1918.08.31 84 82 Begerem Staathuishoudkundige 
Zaken + Justitie 

Gevolg dat de Regering heeft gegeven aan de wens 
(resolutie) van de Algemene Vriendschappelijke 
Vergadering (het Parlement in ballingschap), met de vraag 
de vragenlijst, die wordt opgemaakt om de 
oorlogsschadevergoeding vast te stellen die België bij de 
vredesonderhandelingen zal eisen, te onderwerpen aan het 
onderzoek van de parlementaire groepen 

57 111 1918.09.05 85 83 Neven Oorlog De weglating van de burgerlijke misdrijven gepleegd tijdens 
de oorlog in een ministerieel bevel dat de besluitwet 
uitvoert die de voorwaarden heeft geregeld van het 
eerherstel van militairen voor misdrijven begaan voor én 
tijdens de oorlog 

58 109 1918.08.31 89 86 Begerem Burgerlijke en Militaire 
Intendantie 

Bevoorrading aan voordelige prijzen bij de Intendantie van 
de gezinnen van de officieren in onbezet België en in 
Frankrijk ; vermijden van een ongelijke behandeling van de 
gezinnen van de officieren in actieve dienst in Groot-
Brittannië, die van deze regeling niet kunnen genieten 
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59 112 1918.10.20 # 93 Neven Oorlog Maatregelen genomen en sancties gegeven als remedie 
voor het niet gepast functioneren van de 
Gezondheidsdienst en de Ravitailleringsdienst tijdens de 
offensieven van het Belgisch Leger 

 

Nr. van het blad (= de aflevering) Datum van de aflevering 

4 1916.04.21 

43 1918.01.02 

44 1918.01.10 

45 1918.01.22 

46 1918.02.05 

48 1918.03.14 

49 1918.04.11 

50 1918.05.16 

51 1918.06.13 

52 1918.06.28 

54 1918.08.03 

55 1918.08.19 

56 1918.09.16 

57 1918.09.27 

58 1918.10.17 

59 1918.10.09 
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3. Table des questions écrites posées par les députés et des réponses écrites des ministres 

N
° du 

feuillet 

N
° de la 

question 
 

Date de la 
question 

Nl. 
p. 

Fr. 
P.  

Nom de 
l’auteur 

Ministre Objet de la question 

4 16 1916.04.11 23 22 # Guerre Communication du commentaire tel qu’il figure  dans les 
notules du Conseil des ministres concernant la décision de 
prolongation du mandat des députés  et des sénateurs en 
raison de l’impossibilité d’organiser des élections dans la 
Belgique occupée 

43 87 1917.11.10 26 24 # Guerre Soldats néerlandophones auxquels l’armée a uniquement 
mis à disposition des formulaires à compléter (des cartes 
d’identité ?) en français, contrairement à la loi et aux ordres 
donnés à ce sujet 

43 88 1917.11.10 26 24 # Guerre Problème posé par le remboursement par l’État d’un 
membre artificiel pour le soldat Léopold Ledieu 

43 89 1917.11.10 27 25 # Guerre Punition du soldat Billiaert parce qu’il ne comprend pas les 
ordres en français 

44 86 1917.11.09 30 28 # Finances Communication uniquement en français avec des réfugiés 
qui ne maîtrisent pas cette langue, du “Comité Central 
d’Échange”, une organisation non marchande qui vient en 
aide aux réfugiés belges pour l’échange de leurs francs 
belges contre des francs français  

45 92 1917.12.15 38 32 # Guerre Promotion des médecins de bataillon qui ont été rappelés 
comme miliciens lors de la mobilisation; remplacement de 
médecins dans l’armée de campagne par des médecins 
travaillant dans des hôpitaux derrière le front  
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45 90 1917.11.17 41 35 # Guerre Punition de soldats néerlandophones qui refusent les cartes 
d’identité établies uniquement en français qui leur ont été 
fournies  

45 93 1917.11.22 43 37 # Guerre Mesures pour que les officiers belges internés aux Pays-Bas 
et ne connaissant pas le néerlandais mettent leur situation 
à profit pour apprendre cette langue 

46 94 1917.12.30 45 44 Standaert Affaires étrangères Réaction du gouvernement à la note pour la paix du Saint-
Siège (le pape) 

48 95 1918.01.23 47 46 Vande 
Perre 

Guerre Suppression de la fonction de traducteur du français vers le 
néerlandais dans les deux groupes du Génie auxiliaire  

49 97 1918.03.16 49 48 Vande 
Perre 

Guerre Refus du colonel Van Eecke du 6ème Régiment du Génie de 
permettre au soldat Van Gelder, Z 27, 6ème Cie, de 
participer à nouveau, après son acquittement par le conseil 
de guerre et son retour au sein de son unité, aux leçons 
organisées par la section de l’armée à laquelle il appartient 

50 98 1918.05.03 51 50 Standaert Affaires étrangères Connaissance par le gouvernement de la lettre de 
l’empereur d’Autriche au prince Sixte de Bourbon 
préalablement à la publication de ce document 

51 100 1918.05.25 55 52 Neven Guerre Mesures du gouvernement en vue de l’accueil et de 
l’orientation des soldats belges prisonniers de guerre et 
rapatriés 

51 101 1918.05.27 56 53 Neven Guerre Indemnités de combat et de marche pour les officiers et 
sous-officiers 

52 102 1918.06.08 61 59 Vande 
Perre 

Oorlog Remboursement des frais de voyage aux Belges qui ont 
rejoint l’armée par-delà la frontière 
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52 103 1918.06.12 61 59 Vande 
Perre 

Guerre Demande de levée de l’interdiction générale d’envoyer des 
journaux, brochures et imprimés au départ de la zone de 
cantonnement vers l’intérieur et vers les pays neutres ou 
alliés, pour que les belges néerlandophones vivant en 
France puissent obtenir de la lecture et des manuels 
scolaires 

54 105 1918.07.15 65 63 Neven Guerre Indemnités de combat et de marche pour les officiers et les 
sous-officiers 

55 107 1918.07.22 72 67 Devèze Finances La question du budget et des mesures fiscales à prendre 
après la guerre 

56 110 1918.09.02 80 78 Devèze Finances La question du budget et des mesures fiscales à prendre 
après la guerre 

57 108 1918.08.31 84 82 Begerem Affaires budgétaires et 
Justice 

Suite donnée par le gouvernement au voeu (résolution) de 
l’Assemblée amicale (le Parlement en exil) de soumettre à 
l’examen des groupes parlementaires le questionnaire 
établi pour fixer l’indemnité de guerre que la Belgique 
exigera lors des négociations de paix 

57 111 1918.09.05 85 83 Neven Guerre Omission des délits civils commis pendant la guerre dans un 
arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté-loi qui a fixé 
les conditions de la réhabilitation des militaires pour des 
délits commis avant et pendant la guerre 

58 109 1918.08.31 89 86 Begerem Intendance civile et 
militaire  

Approvisionnement à des prix avantageux auprès de 
l’Intendance des familles des officiers en Belgique  non 
occupée et en France; non-discrimination des familles 
d’officiers en service actif en Grande-Bretagne qui ne 
peuvent bénéficier de cette réglementation 

59 112 1918.10.20 # 93 Neven Guerre Mesures et sanctions en vue de remédier au 
dysfonctionnement du Service de santé et du Service de 
ravitaillement pendant les offensives de l’Armée belge 
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Nr. du feuilleton) Date du feuilleton 

4 1916.04.21 

43 1918.01.02 

44 1918.01.10 

45 1918.01.22 

46 1918.02.05 

48 1918.03.14 

49 1918.04.11 

50 1918.05.16 

51 1918.06.13 

52 1918.06.28 

54 1918.08.03 

55 1918.08.19 

56 1918.09.16 

57 1918.09.27 

58 1918.10.17 

59 1918.10.09 
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4. Tafel van de schriftelijke vragen gesteld door de senatoren en de schriftelijke antwoorden van de ministers 

N
° van het 

blad 

N
° van de 

vraag 

Datum van 
de vraag 

Nl. 
blz. 

Fr. 
blz. 

Naam vraagsteller Minister Voorwerp van de vraag 

5 5 1917.01.25 98 95 # Oorlog Kwaliteit en comfort van de boot die de 
Belgische soldaten met verlof van Calais naar 
Engeland vervoert 

5 6 1917.01.24 98 95 # Spoorwegen, 
Zeewezen, Posten en 
Telegrafen 

Verloning en vergoeding van het personeel der 
Belgische Staatspakketboten, die ten dienste 
van de Britse admiraliteit ofwel troepen en 
munitie vervoeren ofwel dienst doen als 
hospitaalschip 

5 7 1917.01.24 99 96 # Financiën Vragen die rijzen bij de parlementaire groep en 
bij de belanghebbenden rond het nieuwe 
reglement dat de Nationale Bank van België in 
voege heeft doen treden bij de Bank of 
England aangaande de bankbiljetten die 
geblokkeerd zijn door de Britse overheden in 
gevolge de koninklijke proclamatie die de 
invoer verbiedt van Belgische bankbiljetten 

10 12 1917.12.22 102 101 # Oorlog Problemen met de vergoeding van de 
Belgische geneesheren die zich laten inlijven 
hebben bij het Leger als antwoord op de 
oproep van de Inspecteur-Generaal van de 
Gezondheidsdienst van het Leger van 24 juli 
1917 
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11 13 1918.01.23 104 103 Halot Oorlog Problemen bij het voorzien van nieuwe 
klederen en schoeisel van de Belgische 
krijgsgevangenen die uit Duitsland naar 
Zwitserland worden overgebracht om er 
geïnterneerd te worden 

12 14 1918.02.19 109 105 Halot Huishoudkundige 
zaken 

Maatregelen genomen door de minister van 
Huishoudkundige Zaken in Zwitserland met het 
oog op de voorbereiding van de heropbouw 
van de Belgische nijverheid, die door de 
Duitsers beroofd is van haar 
uitrustingsgoederen 

12 15 1918.02.19 110 106 Halot Oorlog Voorschotten voor de krijgsgevangen 
officieren, die vanuit Duitsland naar 
Zwitserland zijn overgebracht geworden om 
daar geïnterneerd te worden, in afwachting 
dat hun geld door de overheden van de Duitse 
krijgsgevangenenkampen wordt 
overgeschreven naar Zwitserland, wat 
verscheidene weken in beslag neemt 

12 16 1918.02.19 111 106 Halot Oorlog De kwaliteit van de kledij, bedoeld in vraag nr. 
13 

12 17 1918.02.19 112 107 Halot Justitie Maatregelen ter verzachting van de 
omstandigheden van de Belgische politieke 
gevangenen in Duitse gevangenissen door ze 
te doen interneren in kampen in plaats van in 
gevangenissen ; ze laten bezoeken in de 
gevangenissen door de Zwitserse geneesheren 
die de gevangenen van de kampen 
onderzoeken 

14 19 1918.05.10 116 113 Struye Oorlog De bevorderingskansen van officieren die 
krijgsgevangen zijn en geïnterneerd in 
Zwitserland 
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14 20 1918.05.10 117 114 Struye Oorlog Financiële situatie van de in Zwitserland vanuit 
Duitsland geïnterneerde Belgen, en vooral van 
de officieren, door de stijging van de prijs der 
levensmiddelen en de daling van de Franse 
frank ten opzichte van de Zwitserse ; 
mogelijkheid tot uitbetaling in Zwitserse 
franken 

15 21 1918.05.27 121 119 Mertens Oorlog Wijzigingen en veranderingen aan de wetten 
en reglementen op de krijgsdienstbaarheden 
met het oog op de heropbouw van de 
gebouwen die afgebroken zijn door de 
Belgische genie in de streek rond Antwerpen 

15 22 1918.05.27 121 119 Mertens Oorlog Gelijkschakeling van de linkeroever met de 
rechteroever rond Antwerpen op het vlak van 
krijgsdienstbaarheden met het oog op de 
heropbouw 

16 23 1918.05.31 124 123 Struye Binnenlandse zaken Maatregelen om de vrouwen en kinderen ter 
hulp te komen van de burgers en de militairen 
die vanuit Duitsland in Zwitserland zijn 
geïnterneerd geworden in het kader van de 
Duits-Belgische overeenkomsten van Bern, en 
die naar Frankrijk zullen gerepatrieerd worden 

17 24 1918.06.206 130 125 Halot Oorlog Maatregelen opdat de Belgische soldaten de 
bijzondere zorgen kunnen bekomen te hunner 
beschikking gesteld door de Franse 
gezondheidsdiensten, meer bepaald in het 
hospitaal Albert I te Parijs 

17 25 1918.06.06 132 127 Halot Oorlog Gebrek aan een ambulance op het Belgische 
vliegveld van Juvisy 
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17 26 1918.06.06 132 127 Halot Oorlog De impact van de treinvertragingen op de duur 
van de verloven van Belgische soldaten en 
officieren en maatregelen om deze te 
remediëren 

17 27 1918.06.06 133 128 Halot Justitie Geldigheid van de overeenkomst van Bern 
over de repatriëring van burgerlijke Belgische 
gevangenen in Duitsland op de Belgische 
politieke gevangenen; situatie van deze 
laatsten 

18 28 1918.09.26 137 135 Halot Oorlog Maatregelen naar aanleiding van het uitbreken 
van de Spaanse griep in het Legerkamp te 
Auvours; toestand in dit kamp 

19 29 1918.10.01 140 139 Halot Justitie Resultaat van de Belgische onderhandelingen 
met de Duitsers aangaande de verzachting van 
de situatie van de Belgische politieke 
gevangenen in Duitsland 

20 30 1918.10.03 142 141 Halot Burgerlijke en 
Militaire Intendantie 

Onderscheid tussen soldaten en officieren bij 
de openbare verkoping van sterke dranken 
door het bestuur van rechtstreekse 
belastingen, tol en accijnzen 

21 31 1918.10.09 144 143 Halot Justitie Hoe het mogelijk is dat Belgische 
geïnterneerden in Zwitserland die wegens 
ziekte uit Duitsland zijn overgekomen, 
tewerkgesteld worden in de turfvelden van 
Zwitserland 
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Nr. van het blad (= de aflevering) Datum van de aflevering 

5 1917.02.12 

10 1918.01.22 

11 1918.02.05 

12 1918.03.14 

14 1918.06.12 

15 1918.06.05 

16 1918.06.28 

17 1918.07.13 

18 1918.10.10 

19 1918.10.10 

20 1918.10.10 

21 1918.10.17 
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5. Table des questions écrites posées par les sénateurs et des réponses écrites des ministres 

N
° du 

feuilleton 

N
° de la 

question 
vraag 

Date de la 
question 

Nl. 
p. 

Fr. P.  Nom de l’auteur Ministre Objet de la question 

5 5 1917.01.25 98 95 # Guerre Qualité et confort du navire qui transporte les 
soldats belges en permission depuis Calais vers 
l'Angleterre 

5 6 1917.01.24 98 95 # Chemins de fer, 
Marine, Postes et 
Télégraphes 

La rémunération et l'indemnisation du 
personnel des malles belges qui transportent 
des troupes ou des munitions ou fonctionnent 
comme navires hôpitaux au service de 
l'amirauté britannique 

5 7 1917.01.24 99 96 # Finances Questions qui se posent au sein du groupe 
parlementaire et auprès des personnes 
intéressées au sujet du nouveau règlement 
que la Banque nationale a fait entrer en 
vigueur auprès de la Bank of England 
concernant les billets de banque bloqués par 
les autorités britanniques en raison de la 
proclamation royale qui interdit l'importation 
de billets de banque belges 

10 12 1917.12.22 102 101 # Guerre Problèmes liés à la rémunération des médecins 
belges qui se sont laissés incorporer dans 
l'armée en réponse à l'appel de l'Inspecteur 
général du Service de Santé de l'armée du 24 
juillet 1917 
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11 13 1918.01.23 104 103 Halot Guerre Problèmes relatifs à la provision de nouveaux 
vêtements et bottines aux prisonniers de 
guerre belges transférés depuis l'Allemagne 
vers la Suisse pour y être internés 

12 14 1918.02.19 109 105 Halot Affaires 
économiques 

Mesures prises en Suisse par le ministre des 
Affaires économiques en vue de la préparation 
de la reconstruction de l'industrie belge dont 
les Allemands ont pillé l'outillage 

12 15 1918.02.19 110 106 Halot Guerre Avances aux officiers prisonniers de guerre 
transférés depuis l'Allemagne vers la Suisse 
pour y être internés, dans l'attente du transfert 
vers la Suisse de leur argent par les autorités 
des camps de prisonniers de guerre allemands, 
qui nécessite plusieurs semaines 

12 16 1918.02.19 111 106 Halot Guerre La qualité des vêtements visés à la question n° 
13 

12 17 1918.02.19 112 107 Halot Justice Mesures visant à adoucir le sort des 
prisonniers politiques belges dans les prisons 
allemandes en les faisant interner dans des 
camps au lieu de prisons ; en permettant aux 
médecins suisses qui examinent les prisonniers 
des camps de leur rendre visite en prison 

14 19 1918.05.10 116 113 Struye Guerre Les chances d'avancement des officiers qui 
sont faits prisonniers de guerre et sont 
internés en Suisse 

14 20 1918.05.10 117 114 Struye Guerre Situation financière des Belges provenant 
d'Allemagne internés en Suisse, et surtout des 
officiers, face au renchérissement de la vie 
matérielle et à la baisse du franc français par 
rapport au franc suisse ; possibilité de 
paiement en argent suisse 

Inhoudstafel  Table des matières

18



15 21 1918.05.27 121 119 Mertens Guerre Modifications et changements à apporter aux 
lois et règlements sur les servitudes militaires 
en vue de la reconstruction des bâtiments 
détruits par le génie belge aux environs 
d'Anvers 

15 22 1918.05.27 121 119 Mertens Guerre Traitement sur un même pied de la rive gauche 
et de la rive droite des environs d'Anvers en ce 
qui concerne les servitudes militaires en vue de 
la reconstruction 

16 23 1918.05.31 124 123 Struye Intérieur Mesures visant à venir en aide aux femmes et 
aux enfants des civils et des militaires qui, 
depuis l'Allemagne, ont été internés en Suisse 
dans le cadre des conventions germano-belges 
de Berne, et qui seront rapatriés en France 

17 24 1918.06.206 130 125 Halot Guerre Mesures pour que les soldats belges puissent 
profiter des soins spéciaux mis à leur 
disposition par les services de santé français, 
en particulier à l'hôpital Albert Ier à Paris 

17 25 1918.06.06 132 127 Halot Guerre Le camp belge d'aviation de Juvisy dépourvu 
d'ambulance 

17 26 1918.06.06 132 127 Halot Guerre L'impact des retards des trains sur la durée des 
congés des soldats et officiers belges et les 
mesures pour y remédier 

17 27 1918.06.06 133 128 Halot Justice Applicabilité de la convention de Berne relative 
au rapatriement de prisonniers civils belges en 
Allemagne aux prisonniers politiques belges ; 
situation de ces derniers 

18 28 1918.09.26 137 135 Halot Guerre Mesures prises à la suite du déclenchement de 
la grippe espagnole dans le camp militaire 
d'Auvours ; situation dans ce camp  
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19 29 1918.10.01 140 139 Halot Justice Résultat des négociations belges avec les 
Allemands concernant l'adoucissement de la 
situation des prisonniers politiques belges en 
Allemagne  

20 30 1918.10.03 142 141 Halot Intendance civile et 
militaire 

Différence entre soldats et officiers lors de la 
vente publique de boissons alcooliques par 
l'Administration des Contributions directes, 
douanes et accises  

21 31 1918.10.09 144 143 Halot Justice Comment il est possible que des internés 
belges en Suisse qui sont arrivés d'Allemagne 
pour cause de maladie soient employés dans 
les tourbières de Suisse 

 

Nr. du feuilleton Date du feuilleton 

5 1917.02.12 

10 1918.01.22 

11 1918.02.05 

12 1918.03.14 

14 1918.06.12 

15 1918.06.05 

16 1918.06.28 

17 1918.07.13 

18 1918.10.10 

19 1918.10.10 

20 1918.10.10 

21 1918.10.17 
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6. 

Facsimile reproductie van de bladen met de 
vragen en antwoorden - Kamer 

Reproduction fac-similé des feuilletons des 
questions et réponses - Chambre 

 

 

 

7. 

Facsimile reproductie van de bladen met de 
vragen en antwoorden - Senaat 

Reproduction fac-similé des feuilletons des 
questions et réponses - Sénat 
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